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C i ta ln i š k i  o d b o r
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Predsednik:
Dr. vitez Bleiweis - Trsteniški Karol, primarij deželne bolnice, 

mestni odbornik, deželni poslanec in hišni posestnik.

Podpredsednik .
Pakič Mihael, trgovec, hišni posestnik, mestni odbornik in trgo­

vinske zbornice svetnik.

Tajnik in knjižničar:
Lah Evgen, tajnik „Matici Slovenski“ .

Blagajnik:
Kadilnik Prane, trgovski denarničar.

Odborniki:
Drenik Prane, gl. zastopnik zavarovalnice „Kontiere“.
Grerbič Prane, prof. glasbe in pevovodja nar. društev.
Dr. Gregorič Vincenc, zdravnik.
Ledenik Alfred, trgovec, pusest+Hfc in trg. zbornice svetnik.
Nolli Srečko, kleparski mojster in mestni odbornik.
Skale Paul, mestni živinozdravnik.
Soss Miroslav, trgovec in posestnik.
Stegnar Srečko, c. kr. kazil, učitelj in deželni poslanec. . J  * .  

lerstenjak Anton, uradnik
Zagorjan Anton, not. koncipijent. '  &

1 'O»«
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II.

I menik  d r u š t v e n i k o v .
. . . ------------<$x*-----

a) Častni društveniki:
1. dr. Rački Franc, kanonik itd. v Zagrebu.
•J. Strossmajer Josip Jurij, vladika itd v Djakovu.
3. baron Winkler Andrej, vitez železne krone II. reda in Franc-

Josipovega reda, c. kr. deželni predsednik itd. v 
Ljubljani.

4. dr. Zupanec Jernej, e. kr. notar, predsednik c. kr. notarske
zbornice, hišni posestnik itd. v Ljubljani.

 -------

i,) Ljubljanski društveniki:
1. A l e š o v e c  Jakob, lastnik in urednik „Brenclja“.
‘2. dr. A m b r o ž i č  Franc, mestni zdravnik.
3. A r e e Josipina, zasebnica.
4. A r c e  Rajko, c. kr. poštni oficijal in hišni posestnik.
5. A r m i č Makso, faktor „Narodne tiskarne“.
6. A v š i č  Jakob, uradnik „ Sla vi je“.
7. dr. B a b n i k  Janko, c. kr. avskultant.
8. B a v r  Alojzij, c. kr. rac. svetnik v p. in hišni posestnik.
0. B e n e d i k t  J. S., trgovec, posestnik in m. odbornik.

10. B-ernar r i  Josip ml., trgovec in posestnik.
11. B il l i n a  Ferdinand, trgovec in posestnik.
12. ß l a s t i i k  Franja, solastnica tiskarne.
13. dr. vit. B l e i \ v e i s - T r s t e n i š k i  Karol, primarij, dež. posl.,

mestni odbornik in hišni posestnik.
14. pl. B l e i  w e i s - T r s t e  n i š k a  Karolina, em. c. kr. profesorja,

itd. itd. vdova.
15. B on  č a r  Egidij, pek. mojster in posestnik.
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16. B r a d a š k a  Ferdinand, mag. uradnik.
17. B r a n k e  Ana, zasebnica.
18. B r a n k e  Rajko, priv. uradnik.
19. B r u n e t  Franc, priv. učitelj.
20. B u č a r  Franc, trgovec in hišni posestnik.
21. B u s in  a r  o Ljudevit, friseur in posestnik.
22. C e l e s t i n a  Josip, c. kr. pripr. profesor.
23. C e r n s t e i n  Vaclav, um. nam. oskrbnik.
24. č a m e r n i k  Vincenc, kamnosek.
25. dr. Č e b a š e k  Andrej, prelat, kanonik itd.
26. Č e b a š e k  Anton, župnik v p.
27. D e č m a n  Anton, trg. pomočnik.
28. . D e k l e v a  Josip, vodja dež. užitn. zakupu in posestnik.
2 9 .T T e te la  Uton, dež. poslanec in odbornik itd.
30. D e u t s c h  Josip, trgovec.
31. D l o u h v  Heliodor, c. kr. fin. ravn. koncipist.
32. D o g a n  - R o d e t o v a  rodbina.
33. dr. D o l e n e c  Hinko, c. kr. sodn. pristav, itd.
34. D o l e n e c  Oroslav, svečar, posestnik itd.
35. D r a l k a  Josip, c. kr. vi. svetnik in posestnik.
36. D r a š l e r  Paul, trg. poslovodja.
37. dr. D rč  Josip, c. kr. tab. tov. zdravnik.
38. D r e n i k Franc, gl. zast. zav. „ Kontiere“.
39. D r u š k o v i č  Andrej, trgovec in posestnik 
4 0 _ l } u f f e  Ivan, I. mestni ingenieur.
41. F a b i a n  ivan, trgovec in jiosestnik.
42. dr F e r j a n č i č  Andrej, c. kr. drž. pravd, namestnik in

drž. poslanec.
43. F i n e  J., zdravnikova vdova.
44. F o e r s t e r  Anton, učitelj godbe in godbeni vodja v stolni

cerkvi.
45. F u x  Roza, prim. soproga in hišna posestnica.
46. G e b a  Franc, u rar in mestni odbornik.
47. G e c e l j  Josip, pom. uradnik.
48. G e i s s  Adalbert, trg. pomočnik.
49 G e r b e r  Josip, knjigovez in hišni posestnik.
50 G e r b i č  Franc, prof. glasbe in pevovodja nar. društev.
51 j& ^ -d-ež i-fe- Josip, c. kr. višji sodn. svetnik.
52. G io n  t in  i Marija, lastnica trgovine.
53. G l o b o č n i k  Anton, c. kr. vladni svetnik, itd.
54. G n e s d a  Josipina, hišna posestnica.
55. G n j e z d a  Ivan, c. kr. višje realke profesor in duh. svetnik.
56. G o g a l a  Ivan, c. kr. notar in mestni odbornik.
57. G o l i  a s  Antonija.
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58. G o l i  a s  Ivan, cantineur in hišni posestnik.
59. Gol ob  J., trg. pomočnik.
{>(). Go l t s e h  Franc, črevljarski mojster in hišni posestnik.
61. Go r i č n i k  Franc, trgovec.
62. Go r š i č  Franc, orgljarski mojster in hišni posestnik.
63. G o r š i č  Julijana.
64. Go s t i  Franc, c. kr. poštni kontrolor.
«5. G r a s s e l l i  Peter, vit. žel. krone 111. reda, župan, posestnik, 

dež. poslanec in dež. glav. namestnik.
66. dr. G r e g o r i č  Vincenc, zdravnik.
(i7. G r i č a r  Ivan, trg. pomočnik.
08. dr. G ro ss  Franc, c. kr. sodn. pristav.
69. G r o š e l j  Jernej, c. kr. poštni uradnik.
70. H a f n e r  Ivan, gostilničar in vinski trgovec.
71. H a f n e r  Jakob, ravnatelj priv. učilišču.
72 . / Han u š  Jaromir, II. mestni ingenieur.
73. r l a u b i t z  Lovro, c. kr. rač. revident.
74. H a u p t m a n n  Adolf, lakirar in hišni posestnik.
75. H o f b a u e r  Ana, dež. tajnika vdova.
76. H r a s k y  Vladimir, dež. ingenieur.
77. Hren  Franc, veletržec, liišni posestnik in trg. zborn. svetnik.
78. H r i b a r  Ivan. gl. zast. „Slavije“ in mestni odbornik.
79-jdr. H u d n i k  Matija, odv. koncipijent.
80. dr. I l l n e r  Franc, mestni zdravnik.
81. J a k o p i č  Franc, trgovec in hišni posestnik.
82. J a m š e k  Ivan, trg. poslovodja in hišni pesestnik.
83. J a n š a  Jernej, pekovski mojster in liišni posestnik.
84. vit. J a n u š  o \vsky Julij, c. kr. drž. železnice uradnik.
85. J e n k o  Alojzij, pekovski mojster in hišni posestnik.
86. dr. J e n k o  Ljudevit, zdravnik.
87. J e n t l  Anton, trgovec.
88. J u v a n č i č  Karol, trgovec in posestnik.
89. J u v a n  ec Ivan, not. koncipijent.
90. i Ka d i l n i k  Franc, trg. denarničar.
91. dr. Kapi  e r  Josip, c. kr. okr. zdravnik.
92. K a u č i č  Jakob, c. kr. vodja zemlj. knjig v. p.
93. K e r m e k  Filip, c. kr. sodn. pristav.
94. ^Ker s n i k  Uroš, trg. pomočnik.
95. dr. K l a d v a  Ivan, c. kr. avskultant.
96. Kl e i n  Anton, 1. zl. križa za zasl. s krono, solastnik tiskarne,

m. odbornik, trg. zborn. svetnik itd.
97. K l e m e n č i č  Josip, c. kr. pri pr. profesor.
98. Kl un  Karol, kanonik, drž. in dež. poslanec,
99. Knez  Anton, zasebnik,
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100. Kn e z  Ivan, trgovec, |ttmertfm^4M^‘̂ -rhnrrtT^wHrHk.
101. Kn i f i c  Kajko, trg. pomočnik.
102. K o b i l č e v a  rodbina.
103. Koch Franc, trgovec.
104. Koka l j  Matija, c. kr. brz. uradnik.
105. K o l a r  Matija, stolni vikar.
106. Ko l m a n  Franc, trgovec, posestnik in trg. zbornice svetnik.
107. Ko n s c h e g g  Jurij, cand. jur.
108. Ko r u n  Zdravko, pravnik.
109. K o s je r  Ivan, graščak.
110. ku i^^T vana , hišna posestnica.
111. K o š me l j  Blaž, trg. potnik.
112. K r a š o v e c  Kajetan, c. kr. car. oficijal v p.
113. K re č  Matej, dež. tajnik.
114. K r e m ž a r  Andrej, oskrbnik dež. bolnice.
115. dr. K r i s p e r  Valentin, odv. koncipijent.
116. Kr i ž a j  Josip, II. mestni komisar in hišni posestnik.
117. K r i ž n a r  Miroslav, stolni kanonik.
118. K r u l e č  Ivan, mestni učitelj.
119 dr. K u l a v i c  Ivan, stolni kanonik in sem. ravnatelj.
120. K u n s t  Alojzij, črevljarski mojster.
121. K u š a r  Josip, vit. F r.-J. reda, trgovec, posestnik iu trg.

zbor n. predsednik.
122. L a c h a i n e r  Karol, mag. uradnik in hišni posestnik.
123. L ah  Evgen, tajnik „Matici Slovenski“.
124. L a v r i č  Mihael, trg. poslovodja.
125. L e d e n i k  Alfred, trgovec, posestnik in trg. zboru, svetnik.
126. L e n a r č i č  Anton, c. kr. fin. komisar.
127. L e n a r č i č  Julija.
128. L e n a r č i č  Marija, hišna posestnica.
129. jL enček  Niko, not. kandidat.
130. L e n t s c h e  Karol, posestnik.
131. Levec  Franc, c. kr. r. prof., c. kr. okr. š. nadzornik in

urednik „Zvonu“.
132. L e v s t e k  Emil, pharmaceut.
133. L i n d t n e r  Robert, c. kr. davk. uradnik.
134. Li sec  Ivan, ekspeditor južne železnice.
135. L o n č a r  Ivan, c. kr. ttn. ravn. praktikant
136. L u k m a n  Jakob, c. kr. rnč. svetnik v p.
137. Mftcak Ivan, c. kr. nadz. kat. uradov.
138. Maj d i č  Peter, lastnik umetnih mlinov.
139. Marn  Josip, c. kr. gimn. profesor.
140. M a t e r n e  Julija, hišna posestnica.
141. M a t h i a n  Ivan, c. kr. dv. tovarnar in hišni posestnik.
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142. Maye r  Viljem, trg. knjigovodja.
143. Meden  Ivan, odv. koncipijent.
144. Medve d  Josip, trg. pomočnik.
145. Mejač Ivan, trg. pomočnik.
140. Mi l a  v c Andrej, trg. pomočnik.
147. Modic. Josip, c. kr. rač. oficijal.
14*. Moos Julija, ravnateljica mestni dekliški šoli.
149 dr. Mosche  Alionz, odvetnik, dež. posl. in m. odbornik.
150. Mule j  Andrej, e. kr. rač. revident v p.
151. dr. Mu n d a  fr rane, odvetnik in hišni posestnik.
1;>2. M u r n i k  Ivan, ces. svetnik, vit Fr.-J. reda, dež. in m. 

odbornik, trg. zborn. tajnik, itd.
153. N a g l a s  J. N., trgovec in hišni posestnik.
154. N i č ma n  Henrik, knjigovez, m. odbornik in h. posestnik.
155. Nol l i  Srečko, kleparski mojster in mestni odbornik.
156. N o v a k  Franc, aprob. gimn. suplent.
157. N o v a k o v i č  Ivan, trg. pomočnik.
158. O re šec  Franc, priv. učitelj.
159. P a i c h e l  Anton, zobozdravnik in hišni posestnik.
160. P a j s a r  Josip, pom. uradnik.
Kil. P a k i e  Mihael, trgovec, posestnik, m. in trg. zborn. svetnik. 
1K2. dr. P a p e ž  Franc, odvetnik in dež. poslanec.
1(33. P a r m a  Ivan, c. kr. pol. nadkomisar in vit. F r.-J. reda.
164. P a t e r n o s t e r  Josip, rač. ingr. pri dež. knjigovodstvu.
165. P a v l i n  Alojzij, e. kr. brz. kontrolor.
166. P e l a n  Oton, not. uradnik.
167. P e r d a n  Ivan, trgovec, posestnik in trg. zborn. svetnik.
168. P e t e l i n  Martin, aprob. gimn. suplent.
169. P e t e r c a  Franc, trgovec,, posestnik in trg. zborn. svetnik.
170. P e t r i č  fr'ranc, trg. pomočnik.
171. P e t r i č i č  Vaso, trgovec, posestnik, podžupan in trg. zborn.

svetnik.
17 2 iJ i£ e ife r  Franc, c. kr. rač. svetnik
173. P i r c  Gustav, c. kr. kmet. družbe tajnik in pop. učitelj.
174. P i r c  Karol, aprob. realski suplent.
175 P i r c  Maks, stud. jur.
17(> P l a u t z  frerdinand, trgovec in hišni posestnik.
177. P l e č n i k  Marija
178. P le ivveiss Josip, solastnik tovarne in hišni posestnik.
179. P l e š k o  Karol, c. kr. dež. sodn. svetnik.
180. P l e t e r š n i k  Maks, c. kr. gimn. profesor.
181. P o č i v a v n i k  Ivan, krčmar, mesar, h. posestnik in m. odbornik. 
182 P o č i v a v n i k  Karol, mesar.
183. P o d k r a j š e k  Kornelija, odgojiteljica.
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184. P o d k r a j š e k  Marija, odgojiteljica.
185. P o g a č a r  Martin, č. kanonik in škof. kancelar
186. dr. P o k l u k a r  Josip, vit. žel. krone III. reda, drž. in dež.

poslanec, solastnik tiskarne, posestnik, itd.
187. P o l j a n e c  Alojzij, oskrbnik dež. posilite delavnice.
188. ^ o l l a k  Karol, trgovec in hišni posestnik.
185». P o v š e  Franc, ravnatelj km. šoli v p., veleposestnik in m. 

odbornik.
190. dr. P o ž a r  Lovro, aprob. gimn. suplent.
191. P r a p r o t n i k  Andrej, ravn. I. m. Ij. šoli, itd.
15)2. P r e m k  Anton, c. kr. poštni kontrolor in hišni posestnik.
15)3. P r e m k  Julija.
15)4. P r e m k  Konstancija.
15)5. P r e s s l  Avgust, c. kr. višji poštni oskrbnik.
15*6. P r i b i l  Ivan, uradnik banke „Slavije“.
15)7. P r o s e n e c  .losip, gl. zastopnik zav. „Azienda“ .
15)8. P u c i h a r  Avgust, faktor tiskarne „Blasnikovih dedičev“ .
I !)!). R a b i č  Lovro, c. kr. poštni kontrolor.
200. Ra i č  Anton, c. kr. višje realke profesor.
201. R a m m  Albert, hišni posestnik.
202. R a v n i h a r  Franc st., dež. knjigovodja, h. posestnik in m.

odbornik
203. R a v n i h a r  Franc ml., c. kr. davk. pristav.
204. R a v n i h a r  Ljudevit, c. kr. dež. sodri, svetnik.
205. R a z i n g e r  Anton, mestni učitelj.
206 R e k a r  Ana, hišna posestnica.
207. R e k a r  Franc, stud. jur.
208. R e k a r  Leopoldina.
209. jR em scltag g  Ivan, trgovec in hišni posestnik.
210. Koi j ič  Luka, c. kr. davk. nadz. v p. in dež. poslanec.
211. R o e s s r e r  Josip, tov. uradnik.
212. I l o h r m a n  Zmagoslav, tovarnar in posestnik.
213. R o z ma n  Franc, c. kr. dež. pl. urada oficijal.
214. R us Franc, mestni učitelj.
215. S c h a e f f e r  Vojteh, rokovičar.
216. S c h a n t e l  Franc, trgovec in hišni posestnik.
217. dr. Semen  Ivan, sem. profesor.
218. S i m o n e t t i  Izidor, poštni ekspeditor.
21!». S k a b e r n e  Avgust, trgovec.
220. S k a b e r n e  Eduard, trgovec.
221. S k a l e  Ivana, hišna posestnica.
222. S k a l e  Ivanka.
223. S k a l e  Paul, mestni živinozdravnik.
224. Skof i zh  Ivan, trgovec.
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‘225. S l a t n a r  Josip, trg. pomočnik.
226. S m e r d u  Andrej, trgovec.
227. Soss  Miroslav, trgovec in hišni posestnik.
228. Sou v an  Ferdinand, veletržec in graščak.
22'J. Souvan  Franc Ks., veletržec, hišni posestnik in trg. zborn. 

svetnik.
230 S p a r o w i t z  .1., zlatar in hišni posestnik.
231. dr. S t a r e  Josip, c. kr. tin. prok. pristav, hišni posestnik

in mestni odbornik.
232. S t e g n a r  Srečko, c. kr. kazn. učitelj in dež. poslanec.
233. S t r n a d  Vojteh, c. kr tab. tov. pristav.
234. S t u p p a n  Andrej, kavarnar.
235. S v e t e k  Antonija, c. kr. rač. olicijala soproga.
236. S v e t e k  Ivan, žel. uradnik.
237. Š a r a b o n  Mavrilij, stolni vikar.
238. Š l e g e l  Edvard, živinozdravnik.
230. Šorn  Vincenc, c. kr. jetn. nadzornik.
240. S r a j  Ivan, posestnik in zasebnik.
241. Š t a m c a r  Avgust, uradnik „Slavije“.
242. Š t u p i c a  Franja.
243. Š u m a n  Josip, c. kr. gimn. ravnatelj.
244. T a m b o r n i n o  Ana, zlatarica in hišna posestnica.
245. T a v č a r  Alojzij, aprob. gimn. suplent.
24(i. dr. T a v č a r  Ivan, odvetnik in mestni odbornik.
247. T a v č a r  Karol, trgovec in hišni posestnik.
248. T a v č a r  Luka, trgovec in hišni posestnik.
24‘J. T e k a v č i č  Franc, sodn. praktikant.
250. T e r p i n e c  Franja.
251. T e r s t e n j a k  Anton, urednik „Slovanu“.
252. grof T h u r n - V a l s a s s i n a  («ustav, vit. žel. krone II. reda,

predsednik c. kr. kmet. družbi, dež. glavar, graščak itd.
253. T o e n n i e s  Adolf, priv. ingenieur.
254. T o e n n i e s  Viljem, maš. ingenieur.
255. To mec  Jakob, 1. mestni komisar.
256. To mš i č  Ivan, c. kr. vadn. učitelj, itd.
257. Tomš i č  Jernej, zasebnik.
258. T r e v e n  Franc, hišni posestnik.
259. pl. T r n k o c z v  Ubald, lekar in chemik.
260. T r t n i k  Franc, dež. kontrolor, hišni posestnik, m. odbornik

in preds. močvirskemu odboru.
261. T r t n i k  Josip, kroj. pomočnik.
262. T u m a  Henrik, odv. koncipijent.
263. f u r k  Hugon, trgovec.
264. T u r k  Ivan, hišni posestnik.
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265. T u š k a n  Evgen, pharmaceut.
266. V a l e n t a  Albina, mestne bi. kontrolorja soproga.
207. dr. V a l e n t a  Alojzij, c. kr. vladni svetnik, profesor, hišni 

posestnik in vodja dež. bolnici.
268. V a l e n t a  Vojteh, mestne bi. kontrolor.
269. V a l e n t i n č i č  Ignacij, hišni posestnik, mestni odbornik in

gl. zastopnik zav. „Austria“ in „Concordia“.
270. Vavr f t  Ivan, c. kr. gimn. profesor.
271. Ve l e p i č  Hilda.
272. V e l k a v r h  Ivan,  tovarnar, posestnik, c. kr. nadporočnik

v p. in mestni odbornik.
273. V e n c a j z  Ivan, c. kr. dež. sodn. svetnik.
274. V e r h u n c  Anton, trg. pomočnik.
275. Vese l  Rudolf, rač. praktikant.
276. V i d m a r  Ivan, c. kr. poštni uradnik.
277. V i l h a r  Ivan, trgovec, posestnik in ravnatelj m. užitn. zakupu.
278. V o d u š e k  Matej, c. kr. gimn. profesor.
279. Vo h i n c  Franc, blagajnik južne železnice.
280. dr. V ok Franc, c. kr. notar itd.
281. V o n č i n a  Ivan, I. mag. svetnik.
282. dr. V o š n j a k  Josip, primarij, dež. poslanec in odbornik,

mestni odbornik itd.
283. V o š n j a k  Marija.
284. W ik  Franc, ingenieur.
285. Z a g o r j a n  Anton, not. koncipijent.
286. Z a g o r j a n  Ivan, kapelan in beneticijat.
287. Z a m e j c  Gregor, pekovski mojster in hišni posestnik.
288. Za mi da  Matija, II. mag. svetnik.
289. dr. Z a r n i k  Valentin, odvetnik in mestni odbornik.
290. Z d e š a r  Lovro, tovarnar in hišni posestnik.
291. Z e p l i h a l  Ignacij, lithograf.
292. Ze v n i k  Josip, trgovec, posestnik in graščak.
293. Z e v n i k  Katarina.
294. Z i t t e r e r  vit.  C a s a - C a v a l c h i n a  Matija, c. kr. stotnik v p.
295. Z u p a n  Tomo, c. kr. gimn. prof., konz. svötnik, itd. itd.
296. dr. Z u p a n c  Franc, c. kr. vi. koncipist in zdravnik.
297. Z u p a n č i č  Filip J., stavbeni mojster in hišni posestnik.
298. Z u p a n č i č  Vilibald, c. kr. pripr. profesor.
299. Z u p a n e c  Urban, trg. pomočnik.
300. Ž a g a r  Karol, dež. blagajnik, hišni posestnik in m. odbornik.
301. Žake l j  Miroslav, c. kr. gimn. profesor.
302. Ž e l e z n i k a r  Ivan, urednik „Slov. Narodu“.
303. Ž l o g a r  Anton, mestni kapelan.
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<o Unanji društveniki:
]. Ga l l e  Krane, učitelj v Spodnji Šiški.
2. K r i s p e r  Valentin, tovarnar in posestnik v Radečah,
o. L u k a n č i č  Ivan, nadingenieur na Dunaji.
4. S t e r l e  Franc, nač. postaji v Zalogu.
5. Sve t ee  Luka, c. kr. notar, hišni posestnik in dež. poslanec v

Litiji.
6. T r a v e n  Jakob, trgovec na Glincah.

Skupno število: 4 -j- 303 -j- 6 =  313.
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III.

Poročilo o narodni čitalnici ljubljanski
za leto 1886.

( S e s t a v i l  in  |>oi'oi'al ta jn ik  K v g w i li iil i  v o b e n e m  /.b oru  11n6 2 0 .  d e c e m b r a  188(1.)

i— —>

Naloga mi je poročati v odborovem imenu o njegovem 
delovanji in o društvenem gibanji v teku pretečenega leta.

Danes leto bili so na 2(i. občnem zboru v odbor voljeni 
od 21 navzočnih društvenikov naslednji gospodje: dr. vitez 
Bleiweis - T rsteniški, Drenik,  dr. Gregorič, .leločnik, Kadilnik, 
poročevalec, Ledenik. Nolli. Pakič, Kode. Rohrman,  Stegnar, 
Terstenjak, Valenta in Zagorjan. Od omenjenih sta dva, gg. 
llolirman in .leločnik, jeden takoj, drugi tekom leta. jeden zaradi 
preobilega druzega opravila, drugi zaradi preselitve iz Ljubljane, 
iz odbora izstopila. Ostali gospodje so se zjedinili v tem, da 
ostane glede predsedništva, podpredsedništva, tajništva, knjižni­
čarstva in blagajništva vse pri starem, ter so bili vnovič potrjeni: 
dr. vitez Bleiweis kot predsednik; Pakič kot podpredsednik; 
])oročevalec kot tajnik in knjižničar in Kadilnik kot blagajnik.

Odbor se je tudi letos delil v dva odseka: gospodarski in 
veseliški. V prvem bili so gg. Kadilnik, Ledenik in Pakič, pod 
načelništvom g. Pakiča; v drugem pa vsi ostali in a .  Ledenik, 
pod načelništvom omenjenega.

V letošnjem letu bilo je več važnejših stvari dognati, pri 
katerih se je šlo za vitalne interese društva. Treba je bilo tedaj 
odboru in odsekoma tembolj varovati društveno stališče in od 
slučaja do slučaja izvrševati sklepe, ki so dejanskim okoliščinam 
najbolje ugajali.

Odbor je imel 10 sej: prvo 2/1, drugo 28/1, tretjo 11/2, 
četrto 10/4, peto 3/5, šesto 30/7, sedmo 18 1), osmo (5/10, deveto 
21/10 in deseto G/l 2 1 .1. Prepuščeni njima nalogi sta izvrševala 
tudi oba odseka, pooblaščena v ta namen od odbora, v rednih 
daljših ali krajših razgovorih vselej, kedar se je šlo za nujno 
rešitev ali pripravo v njiju področje spadajočih predmetov.



Društvu je  naloga, skrbeti za likanje in zabavo društvenikov. 
Oboje sta si odbor in odseka trudila po moči dosezati, kolikor 
se je ravno moglo skladati z društvenimi, ne ravno sijajnimi 
financami.

Med časopisi, ki so društvenikom na razpolaganje v bralni 
sobi in jih dobivajo lahko tudi na dom, izvršilo se je tekom 
letošnjega leta le malo prememb. Izmed političnih ni prejemala 
čitalnica več „Brencelj-na“, ker je jenjal shajati in „Triester Tag- 
b latta“, zaradi Slovenstvu presovražne pisave. „Pozor“ se je 
zopet prelevil v „Obzor“. „Miru“ je imela čitalnica tudi letos 
več iztisov naročenih, da jih prepusti lastništvu v razdelitev med 
priprosto ljudstvo. Z letošnjim letom preneha „K res“ na katerega 
je bilo društvo tudi naročeno.

Z veselicami, bodisi samo društvenikom brezplačno ali pa 
tudi nedruštvenikom proti vstopnini pristopnimi, ni šlo letos vse 
tako obče gladko in brez vsacega zadržka, kakor večinoma v 
pretečenih letih. Silvestrova veselica s svojim že leta sem obi­
čajnim programom (godba, petje, komični prizori, loterija, nagovor 
o polunoči) se je prav dobro obnesla; loterija je nesla nad 
80 forintov. Predpustne plesne zabave (l>ile so štiri: tri manjše 
in Vodnikova sijajna; 17/1, 2/2, 14/2 in 28/2) vršile so se v 
istem redu in se zelo isto udeležbo kot v družili letih. Nekoliko 
slabše je bil le tretji ples obiskan, to pa zaradi trgovinskega plesa, 
ki je  bil dan poprej. Pač se je oziral odbor za prireditev trgo­
vinskega plesa na to in prosil čitalniški odbor, naj prestavi ples 
na kak drug dan. Ker se je pa to prepozno zgodilo in je bilo za 
čitalniški ples vse že pripravljeno in izgovorjeno, odbor prošnji ni 
mogel pritrditi. Pri vseh plesnih zabavah je bila letos igrala 
vojaška godba. K Vodnikovemu plesu je bil pristop dovoljen 
tudi nečlanom proti vstopnini, toda udeležba iz nečitalniških 
krogov je bila, kakor že nekaj let sem, precej pičla. Razne za 
naše društvo neprilične okoliščine (pozna Velika noč, glavna 
skušnja gojencev „Glasb. Matice“ v redutni dvorani, v istih časih 
preslabotni pevski zbor i. dr.) so primorale odbor, da je vkljub 
najboljši volji priredil le jedno postno besedo, koje program se 
je prav dobro izvršil. Začetkom julija, tedaj v istem času, kot 
je bila sicer čitalniška poletna veselica na vrtu, priredil je pevski 
zbor čitalnice na korist svojemu fondu večjo pevsko in godbeno 
zabavo na vrtu, združeno /, loterijo. Beseda je bila prirejena 
nekako mestu predpustom izostale špehovke. Vkljub temu je bil 
čitalniški odbor namenjen društvenikom prirediti običajno letno 
zabavo ! Vse je bilo že pripravljeno, vsi koraki storjeni, program 
gotov in že za tisek pripravljen — tu, tako rekoč v dvanajsti 
uri, je  bila pa izvršitev veselice preprečena in onemogočena. Še
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le v jeseni so se razmere toli zboljšale, da vsaj ni bilo nikacih 
ovir. Novi pevski vodja •— vsa čast prejšnjemu, med tem časom 
nevarno obolelemu, vendar zopet okrevajočemu, ki se je  tako 
rekoč za čitalnico le žrtvoval in skoz leta in leta v težkem po­
ložaji sijajno vstrajal — ob jednem pevski vodja treh društev: 
„Glasbene Matice“, „Čitalnice“ in „Dram. društva“ se hoče 
jedini ti nalogi posvetiti. Da jo izvrstno izvršuje, sta pokazali 
že obe predadventni čitalniški besedi od 31/10 in 28/11, ki sta 
se povse dobro obnesli. Posebno je bilo pa opažati, da se okrog 
novega vodje stare pevske moči konsolidirajo in ž njimi tudi 
nove priraščajo. Tudi ženski zbor se je močno ojačil, uri se 
marljivo in dosledno. Vsled tega bo morebiti že v kratkem 
mogoče večje proizvode mešanih zborov spraviti na čitalniški oder.

Omeniti je še dveh večjih zabav, ki sta se vršili, prirejeni 
od družili društev, v tukajšnjih prostorih. 20. februvarija je 
priredila kegljtička zaveza „Edinost“ v čitalnici ples na korist 
„Krajcarski družbi za Narodni Dom“ in 5. decembra „Sokol“ svoj 
že leta in leta običajni „Miklavževi večer“. Obe zabavi sta se 
vrlo dobro obnesli, napolnili čitalnico do zadnjega prostorčka ter 
imeli vseskoz povoljen uspeli. Prvemu društvu je odbor prepustil 
dvorano, ker za dobrodelni namen, brezplačno, druzemu pa proti 
že običajni odškodnini.

Tudi o vseh družili prilikah, kedar se je šlo za to, napra­
viti temu ali onemu narodnemu društvu, tej ali oni korporaciji 
itd. s tem kako uslugo, da mu dovoli bodisi za zborovanje, ali 
kake slavnostne prilike itd. porabo društvenih prostorov, je odbor 
z veseljem v to privolil ter zahteval le toli odškodnine, kolikor 
in kedar je je bilo neizogibno potreba. Posvetovali so se tudi 
letos volile,i ljubljanskega mesta v tukajšnji dvorani povodom 
dopolnilnih volitev v mestni zbor ter zborovali volilci 111. razreda 
dne 25/3, volilci II. razreda dne 27/8, volilci 1. razreda dne 28/3. 
Matica Slovenska je imela tu svoj XXI. redni veliki zbor dne 
29/4. Glavni odbor „Družbe sv. apostolov Cirila in Metoda“ je 
sklical svoj I. občni zbor v čitalniško dvorano na imendan pa- 
tronov, to je 5, julija. „Sokol“, marljivo in živahno delujoče 
telovadno društvo, je  imel svoj občni zbor tu Sv. treh kraljev 
dan, to je f>. januvarija. Prva ljubljanska podružnica „Družbe 
sv. Cirila in Metoda“ je imela redno svoje odborove seje v či~ 
talniških prostorih in je sklicala tudi svoj prvi občni zbor v 
čitalniško preddvorano. Čitalniški odbor je  dovolil srednješolskim 
dijakom, da so se smeli v predpustnem času plesa učiti v čital­
nici, in to storil pod gotovimi pogoji. Glasbena Matica je imela 
svoj letošnji občni zbor v čitalniški preddvorani dne 29. oktobra. 
Po dobrodelnem posredovanji nekaterih slovenskih dam so daro­
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vale tudi letos dobrotljive slovenske roke toliko denarja, da je 
bilo mogoče z obleko, obutvijo in jedili obdarovati 40 šolarjev 
in 10 šolaric, katerim so po primernih nagovorih od strani njih 
vodij in katehetov bila izročena darila tukaj dne 19. decembra. 
Slovesnost so počastili s svojo navzočnostjo preblagorodna gg. 
dež. predsednik in dež. glavar in prevzvišeni g. knezoškof.

Tudi letos dobila je mimo vseh družili mnogobrojnih ljub­
ljanskih društev naša čitalnica več ukazov in naredeb od strani 
politične gosposke, kateri določujejo, kako je društvom v raznih 
slučajih postopati, da se ne zakrivijo proti društvenim postavam. 
Dostaviti mi je pa takoj, da čitalnica ni nikoli v kak tak položaj 
prišla, in če se je kterikrat to zgodilo, imela je vedno pred očmi 
te in jednake naredbe.

Čitalnica je dobila letos od c. kr. pristojbinskega urada 
poziv, naj se izjavi zaradi sivojega premoženja v to svrho, da se 
določi svota, katero ima društvo plačevati kot pristojbinski ekvi­
valent. Ker čitalnica doslej pristojbinskega ekvivalenta ni plače­
vala, ker faktično nima druzega premoženja kot ono, ki je rabi 
za vsakdanje potrebe, ker denar ne pride posameznim na korist, 
ampak le društvu sploh kot skupini, je društvo vložilo prošnjo, 
naj ga tudi v prihodnje oproste od plačevanja pristojbinskega 
ekvivalenta.

Pereča nevarnost pred kužno boleznijo je prouzročila, da 
je moral mestni urad ponavljaje opozarjati vse hišne gospodarje, 
lastnike javnih shajališč itd., da pazijo na red, snago in sploh 
da skrbno izvršujejo vse dotične naredbe ter rabijo vsa pomožna 
sredstva. Kolikor se tiče to čitalnice, ni ona teh poukov nikoli 
puščala v nemar.

V jako živahni zvezi je bila letos čitalnica s ptujimi, ne- 
Ijubljanskimi društvi, korporacijami, konsorciji. Kedar se je šlo 
pri taci h prilikah za kako denarno vprašanje, morala so seveda 
od čitalnice abstrahirati. Odboru je bil vselej glavni smoter 
štedenje in ni se mogel v take razprave spuščati, čitalnica je 
bila povabljena k subskripciji za Dolinarjev spomenik v Trstu, 
k subskripciji deležev za kamniško železnico, na naročilo „Bi­
sernice“, zbirke pesmi novih skladateljev, v Zagrebu, itd. Dobila 
je pa tudi celo vrsto vabil od blizu in daleč: k društvenim za­
bavam, besedam, slavnostim, spomenskim in slučajnim, ter reše­
vala ta vabila, kakor se ji je zdelo najpriličnejše.

Važen in dolgotrajen predmet odborovim posvetovanjem je 
bilo vprašanje zaradi društvenega stanovanja, to pa zategadelj, 
ker se je zaradi premembe v hišni posesti razširila ob jednem 
deloma vtemeljena vest, da mislijo novi hišni lastniki hišo pre­
zidati in čitalnici stanovanje odpovedati. Odbor je volil posebni

2
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odsek, kateri naj bi poizvedoval o primernem stanovanji. Po­
izvedbe sicer niso bilo brez vsacega vspeha, toda nobeno stanovanje 
bi ne bilo vsaj toliko vgajalo, kot vendar vgaja sedanje. Jako 
povoljna je bila tedaj odboru in bo brez dvojbe tudi društveni kom 
nasprotna vest, da ostane društvo v sedanjih prostorih ter da 
dobi proti isti ceni še nekaj prostorov zraven, seveda pod tem 
pogojem, da društvo vse na svoje stroške popravi, kar se mu 
zdi popravila potrebno. Društvo je dobilo sedaj še iste prostore 
v porabo, katere je že svoje dni rabilo, ki jih je moralo pa zopet 
pozneje odstopiti. Nekaj poprav je jako nujnih in če utegne čital­
nica še nekaj časa ostati v sedanjih prostorih, bo morala po­
pravljati, vkljub tem u, da bodo popravila za iinanee seveda 
občutljiva.

Vsled dogovora med odborom, puntigamsko pivovarno in 
društvenim krčmarjem pogodba med zadnjima, na dve leti skle­
njena, ni bila zopet ponovljena. Pivovarna je dala čitalnici pri­
merno odškodnino za obrabo gostilniškega inventarja, čitalniško 
gostilno je pa prevzel krčmar od društva pod lastno režijo v najem.

Preobširno bi bilo omenjati vsakovrstnih malenkostij, dogo- 
divših se v letošnjem čitalniškem letu in manj važnih za čital- 
niški razvoj. Pač mi je pa storiti še žalostno dolžnost ter spomi­
njati se umrlih društvenikov in prijateljev društvu iz tekočega 
leta. 20/6 umrl g. je Anton Dekleva, ravnatelj užitninskemu zakupu, 
velik podpornik vseh narodnih društev in podjetij; 8/12 umrla 
je trgovcu Deutschu soproga Koza v mladostni starosti 22 let; 
9/7 gospa Karolina Dolenčeva, vrla domorodkinja, hči umrlemu 
pesniku Miroslavu Vilharju; 12/8 našemu častitemu g. predsed­
niku ljubljena hči Minka; 21/9 je umrla soproga mestnega 
zdravnika g. dr. Illnerja in 28/11 soproga trgovca in posestnika 
Franca Kolmana; 9/(5 soproga c. kr. poštnega oticijala Ivana 
Košička; 26/1 je umrl g. Ivan Lamovec, marljiv član pevskega 
zbora; 19/11 preblagorodnemu gospodu dež. predsedniku, društve­
nemu častnemu članu, tašča, gospa Josipina Persoglia; 1/4 c. kr. 
vojni kurat Ivan Pribošič; 4/8 umrl je nanagloma dež. uradnik 
Herman Toman; 9/9 g. Ivan Več, prvi društveni blagajnik in 
25 letni ud; 30/3 trgovec Martin V indišar; 25/3 g. .(osip Simčič, 
c. kr. fin. koncipist, po dolgem bolehanji, pri svojih stariših v 
bližini Gorice, tudi bivši član društva. 6/6 umrl je tukaj odlični 
slovenski prvoboritelj, drž. in dež. poslanec Božidar Raič; istega 
dne v Trstu rodoljub Ivan Dolinar; le malo pozneje, 18/6, na 
Ptuji odvetnik in rodoljubni podpornik narodnih težen j, g. dr. 
Alojzij Grogorič; 14/7 je umrl tukaj cirkniški dekan, bivši
društveni član Ivan Porenta; 23/2 v Kranji bivši drušveni član, 
c. kr. vodja zemlj. knjig Val. Preširen. Vsem bodi blag spomin!
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Društveni kom in sploh vsem onim pa, ki so kaj pripomogli 
v prospeh društva, za njih blagohotni trud naj toplejšo zahvalo, 
združeno z željo, naj bodo društvu jednako naklonjeni tudi v 
prihodnje.

<X»

2*
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iv. R a č u n s k o
a) Sklep

vseli dohodkov in stroškov ljubljan-
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c) d ra m  d r u š tv o  . . . .
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n) S i lv e s t r o v i  v e č e r  . . .
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n) p o r a b a  d v o r a n o  . . . .  
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V.

P R Q G H A M 1

besedam in plesom, koje je narodna čitalnica 
ljubljanska priredila tekom leta 1886.

I. V nedeljo dne 17. januarija plesni venček.
TI. V torek dne 2. februarija sijajni ples.

III. V nedeljo dne 14. februarija plesni venček.

IV. V nedeljo dne 28. februarija ples.
Pristop k plesnim veselicam 17. januarija, 14. in 28. februarija 

imajo izkl j učljivo le če. p. t. društveniki čitalniški, k sijajnemu 
plesu pa tudi po društvenikih vpeljani gostje, ki plačajo po 1 gld. 
vstopnine.

P ri vseh plesnih veselicah bo sviral oddelek vojaške godbe 
c. kr. domačega pešpolka „baron Kuhn“ št. 17.

Začetek vsem plesnim veselicam ob 8. uri zvečer.

V. Projsram društveni besedi dne II. aprila 188(1.
1. Soedermann: „Kmetska svatba“; mešan zbor (nov).
2. a) .1. Brahms: „Ogerski plesi“ št. 7. in h) A. Dvorak: „Slovanski

plesi“ št. 8 .; igrata na glasoviru gospica M. Kobilčeva in 
gospod Josip Maier.

3. a) Rubinstein: „Asra“ in b) Iv. pl. Zajc: „Lastavicam“, tenor-
solo s spremljevanjem na glasoviru; poje gospod Anton 
Razinger, spremlja gospica M. Kobilčeva.

4. ('. K reutzer: Trospev in zbori iz opere „Prenočišče v Granadi“;
solisti: gospa A. Svetek-ova, gg. Iv. Pribil in A. Štamcar. 
Na glasoviru spremlja gosp. pl. Ohm-.lanušowskv.

5. „Domači prep ir“; kratkočasna igra v 1 aktu. (Po nemškem
prosto poslovenil Jakob Zabukovec. — Osebe: Mož —  Zena 
Sosed.
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VI. Program pevskej veselici dne 4. julija 188<i.
1. Nedved: „Lovska“, zbor.
2. Förster: „Pobratimija“, zbor z bariton-solo, ki ga poje gosp.

A. Pucihar.
3 .  Pahor L .: „Zvonček“, čveterospev; pojo gg. Bučar, Krsnik,

Pajsar, Petrič.
4. Tovačovski: „Sokol buditelj“, zbor.
5. a) I)r. Ipavic: „Slovo lastovke“ in b) H a jd rih : „Mijo se v

meni srce topi“, čveterospev; p o j o  g g .  Meden, Štaracar, 
Pucihar. Paternoster.

6. Vogel: „Cigani“, zbor s tenor-solo; solist g. Iv. Meden.
7. Loterija.

Med posameznimi točkami pevskega sporeda svira vsa godba 
c. kr. pešpolka „baron Kuhn“ št. 17.

VII. Program društveni besedi dne. 31. oktobra 188<>.
1. Nessler-Nikis: Fantazije o motivih iz opere „Trompeter von

Säkkingen“, igra vojaška godba.
2. H avlas: „Crnoj gori“, poje čit. moški zbor.
3 .  a) Denza: „O. ko bi me ljubila“ , b) Meyerbeer: Arija iz

opere „Itobert der Teufel“; poje gospa Milka Gerbičeva.
4. Burov: „Poljska pesem“, igra vojaška godba.

. Gerbic: „Gondoljerjeva pesem“, poje čit. ženski zbor.

. pl. Zajc: „Iztočna zora“, hrvatska kantata za bas-solo in moški 
zbor se spremljevanjem glasovira. Solo poje gosp. P u cih ar; 
na glasoviru spremljata gospiea Lujiza Moos in gosp. pl. 
Ohm-Janušovskv. Cveteroročno spremljevanje za glasovir 
priredil gosp. Fr. Gerbič.

7. E m eršič: „Varijacije na rogu“, igra vojaška godba.

Vlil. Program Preši r novemu večeru dne 28. novembra 1880.
1. Mendelssohn: „Jesenka“ ; poje čital. mešani zbor.
2. Fr. Gerbič: „Ljubici pod oknom“; moški čveterospev.
3 .  J. Schulhort': „Fantazija o čeških narodnih pesmih“; igra na

glasoviru g. Ant. Foerster ml.
4. Soedermann: „Kmetska svatba“; poje čital. mešani zbor.
5. A. W inter: „Adrijansko morje“; poje čital. moški zbor, na

glasoviru spremlja g. pl. Ohm-.!anušowsky.
6. Fr. Preširen: „Krst pri Savici“. Uvod deklamuje g. I. Borštnik.

Predstavljajoče osebe:
Bogomila, gospodičina K. Podkrajšekova. — Črtomir, gosp. 

A. Ravnikar. — Duhoven, gosp. J. Verovšek.
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IX. Program Silvestrovi veselici dne 3 1 . decembra 188<».

1. pl. Jurkovič: „Koračnica“; igra vojaška godba.
2. M üller: Ouvertura i/ parodije „Ljubezen in kovarstvo“; igra

vojaška godba.
3. E isenhut: „Mazurka“; moški zbor.
4. K aulich: „Na planinah“, valček; igra vojaška godba.
5. E m eršič: Varijacije na rogu; igra vojaška godba.
6. G arthe: „Vinska poskušnja“ , komičen prizor; pojo gg. Trtnik,

Stamcar, Pajsar in Paternoster.
7. Schild: „Smeji se“, polka frangaise; igra vojaška godba.
8. Strauss: Odlomki iz operete „Der Zigeunerbaron“; igra vo­

jaška godba.
9. VVoznorek: „La Modeste“, polka mazurka; igra vojaška godba.

10. Nedved: „Kranjska dežela“ , pesem; igra vojaška godba.
11. Kremser: Valček iz operete „Der Botschafter“; igra vojaška

godba.
12. Genee: „Tikovci“; moški zbor.
13. Leibold: „Musikalische Streifzüge“, potpourri; igra vojaška

godba.
14. Genee: Kadrilja iz operete „Nanon“; igra vojaška godba.
15. Fahrbach: „Frohlocken“, polka h itra ; igra vojaška godba.
16. Loterija.
17. Pozdrav o polunoči.
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VI.

Časopisi,
ki se nahajajo v čitalnici začetkom  leta 1887.

a) Politični.
1 . D o le n j s k e  N o v ic e  ( N o v o  M e s to ) .
2. E d in o s t  (T r s t ) .
3 . H i s t . - p o l .  F r a g m e n te  (M ü n c h e n )
4. L a ib a c h e r  Z e i t u n g  (L ju b lja n a ) .  
5  M ir  ( C e lo v e c ) .
6 . N a š a  S lo g a  ( T r s t ) .
7 . N e u e  F r e i e  P r e s s e  ( D u n a j ) .
8 . N o v ic e  (L ju b lja n a ) .
9 .  Obssor ( Z a g r e b ) .

1 0 . P a r la m e n tä r  ( D u n a j ) .
11. P o l i t ik  ( P r a g a ) .
1 2 . P o l i t i s c h e  F r a g m e n te  (D u n a j ) .
1 3 . S lo v e n e c  (L ju b lja n a ) .
14. S lo v e n s k i  G o s p o d a r  (M a r ib o r ) .
1 5 . S lo v e n s k i  N a r o d  (L ju b lja n a ) .
1 6 . S o č a  (G o r ic a ) .
1 7 .  S i id s t e ie r is o h e  P o s t  (M a r ib o r ) .
1 8 .  V a te r la n d  ( D u n a j ) .

b) Podučile in zabavne.
1 . A lt e  u n d  n e u e  W elt. ( E in s i e d e l n . .  
i .  B a z a r  ( L e i p z ig ) .  - '
3 .  B u c h  fü r  A l le ,  Ž iz t .  ( S t u t t g a r t ) .
4 .  D a n ic a  (L j u b l j a n a ) .
5 . F l i e g e n d e  B lä t t e r  (M ü n c h e n ) .
6 . l ln m o r is t ic k e  l i s t y  (P r a g a ) .
7 .  I l l i i s t r ir t e F r a u e n z e i t u n g ( B e r l in ) .
8 . K m e t o v a le c  ( L j u b l ja n a ) .
{). L e ip z ig e r  i l l .  Z e i t u n g  ( L e ip z ig ) .

10. N e u e  i l lu s t r ir t c  Z e i t u n g  (D u n a j ) .  
1 . N iv a  ( S t .  P e t e r s b u r g ) .

12. R o g a č  ( L j u b l j a n i ) .
13. S lo v a n  ( L ju b lja n a ) .
4 . U č i t e l j s k i  T o v a r iš  (L ju b lja n a ) ) .
5 . U e b e r  L a n d  u n d  M e e r  ( S t u t t g a r t .
6 . V ie n a c  ( Z a g r e b ) .
7 . V r te c  (L ju b lja n a ) .
8 . Z la t a  P r a h a  ( P r a g a ) .
9 . Z v o n  (L ju b lja n a ) .

S k u p a j  18 4 - 1 9  =  3 7 .
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VII.

Red pri branji časopisov in knjig.

1 . V  č i t a l n i c i  s m e  v s a k  b r a l e c  l e  e n  č a s o p i s  n a  e n k r a t  p r i  

s e b i  i m e t i  i n  g a  m o r a .  p o t e m  i z r o č i t i  o n e m u ,  k d o r  ( j a  j e  n a j p r e j  

n a p r o s i l  z d - n j .

2 .  K i l o r  h o č e  b r a t i  l i s t e  d o m a ,  n a j  s e  o g l a s i  d o  2 9 .  d e c e m b r a  

v s a c e g a  l e t a ,  i n  a ,k o  b i  s e  j i h  o g l a s i l o  v e č  z a  e n  l i s t ,  s e  b o  s r e č k a l o  

z a  c e lo  s l e d e č e  l e t o .  K d o r  s e  o g l a s i  m e d  l e t o m ,  p r i s t o p i  v  r e d ,  b  

k o j e n i  s e  j e  o g l a s i l .

3 .  N i k o m a  p a  s e  n e  m o r e  o d  e n e g a  č a s o p i s a  v e č  d a t i ,  k a k o r  

e n  z v e z e k ,  i n  t u d i  n e  v e č  k a k o r  t v o j e  č a s o p i s o v  n a  e n k r a t  z a .  

d o m a č e  b r a n j e .

4 .  K d o r  ž e l i  č a s o p i s e  s p r e j e m a t i  z a  d o m a č e  b r a n j e ,  n a j  j i h

i m e n u j e  v  p o s e b n e j  z a  t o  z m i r a j  v  č i t a l n i c i  p r i p r a v l j e n e j  k n j i g i ,

d o s t a v i  n a j  s v o j e  i m e  i n  s t a n o v a n j e ;  k d o r  ž e l i  i s  k n j i ž n i c e  k a k o  

k n j i g o ,  d o b i  j o  s a m o  p r o t i  p o d p i s a n e m u  s p r e j e m n e m u  l i s t u .

5 .  V s a k o  s r e d o  i n  s o b o t o  s e  m o r a j o  s p r e j e t i  z v e z k i  i n  z  

d r u g i m i  z a m e n j a v a t i ;  k n j i g e  p a  s e  m o r a j o  v r a č a t i  v  1 4 .  d n č h .

G . V n a n j i  d r u š t v e n i k i  m o r a j o  t r p e t i  p o š t n e  s t r o š k e  i n  o n e  

z a  p o š k o d b o  p r i  p o š i l j a n j i  k n jig . D o b i v a j o  j i h  p a ,  a k o  s e  u s t m e n o  

a l i  p i s m e n o  o g l a s e  z d - n j  e  p r i  t a j n i k u .

7 .  K d o r  k a k  z v e z e k  a l i  k a k o  k n j i g o  m o č n o  p o k v a r i  a l i  v e č

n a z a j  n e  d d ,  m o r a  p o v r n i t i  s t r o š k e ,  k i  m u  j i h  o d b o r  o d l o č i .

8 .  S l o v n i k i  (b e s e d n j a k i ), z e m l j e v i d i  a l i  d r u g i  p r i p o m o č k i  p r i  

b r a n j i  s e  n e  s m e j o  i z  č i t a l n i c e  n a  d o m .  j e m a t i .
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